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Vo] Z& A 8rw=8(C. Kim, Griife im Herrn!: Studien zum Stil und zur Struktur der
griechischen christlichen Privatbriefe aus Agypten, Disser., Trier: 2011)2] W& Q@ oF A3l A ojch
AL A A= & A5 Edlz v 75449 vhe Al A3 x2S Blal dgtskal
=i Alstelo] Wust A= (eI ) V]SEA o] SA I FAl tigk vl AT,
gl sl Aleks], 2011 11€ 199, RIEEER), T8-S 7] 9t o] 29 o RS
AN JIEe 5 Wk 3 o] Fol ARgE v F 2 F b= (Edition) ¥ 9] 84
A4 4 &2 John f. Oates, Roger S. Bagnall, Sarah J. Clackson, Alexandra A. O’Brien, Joshua D.
Sosin, Terry G. Willfong, and Klaas A. Worp, Checklist of Greek, Latin, Demotic and Coptic Papyri,
Ostraca and Tablets <http://scriptorium.lib.duke.edu/papyrus/texts/clist.html> (2011d 119) & w2}
®718ksl o, o449 52 Année philologique(Paris) S w3kt

? Kim, 16-26.
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3 G. Ghedini, Lettere cristiane dai papiri greci del Il e IV secolo (Milano: 1923), 1-43; M. Naldini, //

cirstianesimo in Egitto: Lettere private nei papiri dei secoli II-VI (Firenze: 1968), 1-59; G. Tibiletti, Le
(Barcelona: 1963), 23ff.; H.-A. Rupprecht, Kleine Einfiihrung in die Papyruskunde (Darmstadt: 1994),
1911f.; O. Montevecchi, La Papirologia (Milano: 1988), 285-95; D.G. Martinez, The Papyri and Early

Christianity. The Oxford Handbook of PapyrologyR.S. Bagnall, ed. (Oxford: 2009), 590ff.

lettere private nei papiri greci del IIl e IV secolo d.C.:




AA, stubdel ik Asolth dhibdel gk vkt s Eo] 7 A A
ARG, 1 T sy (0s6c)’ F F(kdprog)’ 7t 7HE WIHASEHA V]S H Ao 5
UTH 2 o] g S5 ARIE S AA oA = HIHEHA 5s7] witel Fo &
23} o] 2ol & <o 2 (Incod)’ W ‘LE] A% (Xpotde)’ = BA| Sl 58, o] 5
o4t oA x]glo] o] WA Eo] 7|F5HA = AS TG A RE 3, 441 7] AR ol A
o] T wrol= utaflo] JgFoz vl FAG vho] AAF I JrkiukE 5 A 7] o] F9

o AR AT sHE= dojse] 1
A (ayam)’ 2 FEAE FEQl AFEEF = (dyanntéde)’t = ] V] FHBA A FAAE
SAbe o A5 AR EE 2 Tl stk A& S AFEHE @Al (Gyamtdg

[§] = v
a3erpbc)” = V1 HHA SN A wl$- RIMEA TR, N AF 5
A etE ZFE o] (dyamntoi)’® o AtEEHE AFo] (Gyamnté, &4 1:3
t] 2 g ol Al(Twobéo dyommtd tékve, B3 1:2)°, ‘AFE3F= 71o] 2ol Al(Tateo 1@ dyomntd,
Q1)

AR, wsle] AYPse] gk Aol Y TEHAECNA AF wAH
‘5 (dniokomog)’, & E(mpeoPime)’, LA FAKSudkovog) 7t 7]l S
o] gigk AF 2 447] 2 2dE 71581 A = 7Fh-dl 574 (P.Lond. VI 1913, 4,
1914, 7, 8, 27, 42, 47, 49)°, A& A] o] AL n E

Jere @4k 2o s o) W3 g Al

ofo
il
4%
L ®

= O] Zsol Aty o] YrtHA] Al 2
7150 A go]lSo] S A HAY. x7] 7IESn Ayold F o3 Jsks 7dgd
FEAE] oy o] Fasta = AT o] A} AHE Fo]jEo] AAWY

*0edc <} kbpog 1= 715 3L 9] 9] A1 AR o] 1= 2p B dof Eolth

> P.Lond. VI 1917, 2; P.Lond. VI 1927, 1; SB VI 9605, 5; SB XIV 11532, 11.

6 “However, the adjective dyomntég, ‘beloved’ appears to be more closely associated with Christianity. In
documentary texts (where it is not used sbustantively) it qualifies most commonly the nouns ‘brother’ or
‘sister’ (deh@dg / d8ehon), as well as ‘child’ (téxvov), ‘son’ (vidc), ‘father (matp), ‘lord’ (xkVproc) and
the terms for Christian leaders ndmoc and dna.”: M. Choat, Belief and Cult in Fourth-Century Papyri,
Studia Antiqua Australiensia I (2006), 89.

” Choat, 90ff.

S Al okol A S48 dyanntée o] SAFE: B 12:19; 124 10:14, 12:14; L35 7:1, 12:19; ¥ 2:12,
4:16; 3] 6:9; WA 2:11, 4:12; W3 3:1,8, 14, 17; < 2:7, 3:21.

? G. Schmelz, Kirchliche Amtstriger im spitantiken Agypten nach den Aussagen der griechischen und
koptischen Papyri und Ostraka, Archiv fiir Papyrusforschung und verwandte Gebiete, APF Beiheift 13
(Miinchen-Leipzig: 2002), 33: “Schon im 4. Jh. findet sich in Agypten eine voll ausgeprigte Hierachie
von kirchlichen Amtern und Institutionen, die sich im 3. Jh., d.h. vor der Konstantinischen Wende und
trotz mehrerer Christenverfolgungen, entwickelt haben muss und die auch im bewegten Gang der
Kirchengeschichte der folgenden Zeit stabil blieb.”

19 e kabohkfic ékkAnoiog thc dmd Miovolavdv émnpdrtatov Eniokomov (P.Lips. 1 43 — 55 4 A 7));
Kdpog Osopiréctatog énickonog the kaboricic Avkomoltdv dylag tod 0cod kkAnotag (P.Princ. 1T 82 —
T3 5A417]), Osopirectdte PP Madko émiokdéme thc dylog kol peyding dkkinoiag todtng tfig
‘HpaxkeomoMtdv untpomdrenc (SB VIII 9876 — 5 64| 7]) und § mapd i dylog dkxxinolog Sid tod
dc1wtdTov Tndvvov émickémov (SB XII 10808 — =% 741 7]).

"'Schmelz, 27f.: “Um die Wende vom dritten zum vierten Jahrhundert entstand in Agypten aus
asketischen Lebensformen innerhalb der Gemeinden das Moénchtum. Antonius und viele andere, die
seinem Vorbild folgten, lebten als Einsiedler (Anachoreten) an den Wiistenrdndern, Pachomius
organisierte mit seiner Monchsregel das Zusammenleben im Kloster unter der Fiihrung eines Abtes



Zolt. o] Zhd RS 58k povit 9 povastipov, T AFEE A

=2 AAAE 5= povoyde, dvaxopntic (P.Herm. 7, 21; PSI VIII 1953, 5, 27),

drotaktikdg (P.Herm. 9, 2), 18] 3L A7 &5 A& A A 3= dvayvdomng (P.Amh. 1 3, Kol.
111, 6; P.Ant. 1193, 6; P.Neph. 12, 11) 7} 7] 5 H A &l v] a4 RIS} A 535},

2.2. A5 3t 3 3 (nomina sacra)

‘nomina sacra’® T &0+ 1906 L. Traube | <3}
GERhe 54@ 16 Ade] A5l el
HAxlgo] FefH il I 9ol dSFHASS FASE =9
A AH 750 AR E 7Y F 15 719 ©ojE o] ‘nomina sacra’
o HIVIWHoR ALEEAT: SFLH(0edc), T(xdpog), F(mvedpa), OFH A (rotip),
8h= (0vpavée), AAHEvepomoc), T (Aavis), ©l2~eFA(Topaid), ol 73 (Tepovoudip),
o =(Incodg), LB A=E(Xpotdg), °FEMWidg), T-UAHcomp), A AH7Hotavpds), 1™ Y
(whmp) ol 1@ T WAL Fm A WAR L AEWA B AN AF
WA, 2ol BIEA, A, ST 5 e ARAAE A
% (nomina sacra)’ © A 58 A AL, TR V]S HA ol A W
:/_31‘/} 21(0e80) 2 T (xbprog)Bh= L@ o] Bl A x5+ T8t o]

& =

23 HFAl o] Z=o0kzxo QlHp2l o ZbolE I 2 = Z= (1 A
L=, .

olglgh WA FokAQl 7|YWAS FolE F glth dlE 59 F(kdpog)T T

s s

)i bz 5o A

ol

Abehs] 2~} shA|/ Al (rapd 16 kupio Tapdmdt) F AT S HETFH QA o] u
AN FAdAY QFo] 10 FE R 2olx] gk T Z]EHA oA
50

F(xdprog) 7} T PR S S5k A ol ANbH o2 A S S 3 S (nomina sacra
nomen sacrum)’ 2] WA1S F3|A 2AAHY. 2 ol H et 7)WL 7] 5HZA| ok
A 74 o] WALE S of A] }y\oqx A} 7 o] AAT &L 7FA 2L 220 A o, o}
elw ARG oS ExA, F sud dmops 1@ woplo bed) e E

(Koinobiten).”; B. Kramer, J.C. Shelton and G.M. Browne, Das Archiv des Nepheros und verwandte
Texte (Mainz: 1987) = P. Neph., 11ff.; Rupprecht, 91f.

12 nomina sacra & A& AT= 9] 5H 1= Traube &} Paap & X.2}: L. Traube, nomina sacra (Miinchen:
1906); A.-H.R.E. Paar, Nomina sacra in the Greek Papyri of the firts five Centuries A.D. (Lugdunum
Batavorum: 1959).

3 Rupprecht, 192; L. W. Hurtado, The Earliest Christian Artifacts: Manuscripts and Christian Origins
(Grand Rapids-Cambridge: 2006), 96: “As we will note shortly, however, in some early manuscripts the
name of Jesus is abbreviated by “suspension”, this particular nomina sacra form comprised of the first
two letters, IH. Also, however they are abbreviatied, with very few exceptions there is a horizontal stroke
written just above the nomina sacra forms of all the words in question.”

'Y C.H. Roberts, Manuscript, Society and Belief in Early Christian in Egypt (1977), 26; P.Lugd.Bat. III.
119; Hurtado, 106, 134.

15 Montevecchi, 287f.

16 7)1 %01 S uto) nomina sacra = A3 QATHE H-& E 1 84T}, of. Choat, 122f.: “As with many of the
other criteria of Christian authorschip discussed above, Manichaean usage again can be detected, in both a
literary and documentary context. Rees long ago warned against undue haste in automatically accepting
nomina sacra as emanating form Christians, suggesting that Jews may have used nomina Sacra. Such
cases do exist, such as the appearance of kv and oA (Israel) in texts from the Cairo Geniza (VH 74,
Kings in the vision of Aquila, dated to the fifth or sixth century).”

' Hurtado, 96f; A. Luijendijk, Greetings in the Lord: Early Christians and the Oxyrhynchus Papyri. Har-
vard Theological Studies 60 (2008), 62ff.
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BAE e Bae] A Sui 23d Foke) WAo] tErh naph w xupho 0
(P.Oxy. XII 1495, 4); nopo t® k(vpi)® 0ed (P.Oxy. XII 1493, 4); mapd 1@ xvpi(®) 0(e)d
(P.Oxy. XXXI 2601, 5); mapd 0 k(vpi)w Oe(®) (SB XII 10841, 3).'®

i Ao wol ASHAY BETA Sbde P50 ¥ AW A G
7HA 2L A 2FE T} dv K(upho' 2} év K(upi)o O)d.>
2.3. 4R BRI =2 &3

At A E 7hed dukbH o m wE s = e B uE HuAd EHES AR
BTN olel @ AL A ES 4] BHE AF WA Bl SAALT 44}
BAES TS Ae7HA dHlE T H o

Kreuzgramm: +, t
Christogramm: b e = Xp(1061d¢)
Staurogramm: 72, cfe = ot(aw)p(b)c

ol folx Z=mAA = A
(99=dpfv=1+40+8+50). ©] A4 E 2]
Asfel i = ] A dAE B

] (Isopsephismen)E°] 578ttt yuy, 00

T A A F7EA] SRS L 00 7F duiy = 23T

k= L, o] B4 Bk vl A 25 S sk gy

o] & ol thaf A= ob A A = o shrh. thA BlE 22 9] Hol= o] S5 9]

5ol A v7kA] e Eel A" 1.1 ayla tpuag 0(edc); 2. X(potov) M(apia)
[(ewd)*%; 3. X(potod) M(opio) T'(évva); 4. Xprotde Mygomi Tafpuin.®

] F 2o TSt e Sl oW S gl =A] Ayt AL 8olg

Qo] olLit. ejuh e L o] A7hA = Fofa) 2 4 ek,

rg N
Hr
2
o
N

1L 7RI 1 7] 5l =] el A 7Rl o] A3} Al oks 9
o) xuy T 00 kvpioig pov Tywtdrolg (P.Oxy. LVI 3862, 1).
2. B Aol w3 o] TS B!
) xiy K Aé(yog) 16 kvpi(w) Fewpyim, ob(toc) (P.Oxy. XVI 2053, 1).
3.H AR B S whet Ao 7] el T
o)) afPo (P.Amst I 26, 1); -+ (P.Oxy. VI 925, 1); XMT (SB XVI 12658, 1).

> £

= BEE 3 Fastel ] LE 1 oke] 2Rl el 4SS
H.R. Horsley, ed. New Documents Illustrating Early Christianity 3 (1978),

9 p_Abinn. 7,2,8,2; P.Alex. 29, 1; P.Giss. I 55, 2, 103, 3; P.Grenf. II 73, 3; P.Gron. 17, 2; P.Laur. IV
190, 2; P.Lond. 11 981, 3, V 1658, 2, VI 1915, 2, 1919, 3; P.Neph. 1, 3, 9, 3, 13, 2, 18, 4; P.Oxy. LVI
3858, 3, LIX 4127, 4; P.Prag. 1 100, 3; P.Princ. 11 104, 5; PSI III 208, 1; PSI IX 1041, 1; SB III 7269, 1,
VIII 9746, 2, X 10255, 3; XVI 12304, 3.

0P Herm. 8, 3; P.Lond. VI 1925, 2, VI 1929, 2; P.Neph. 10, 2; P.Oxy. VIII 1162, 4, X 1300, 2, LVI
3862, 4.

' A. Papathomas, Fiinfunddreissig griechische Papyrusbriefe aus der Spitantike (Miinchen-Leipzig:
2006) = CPR XXV 15, 9; Naldini, 23-27.

22).0. Tjader, Christ our Lord, Born of Virgin Mary, Eranos 67 (1970), 148-190.

2 Naldini, 28ff; T. Derda, Some Remarks on the Christian Symbol XMI", JIP 22 (1992), 21-27;
Rupprecht, 193; Choat, 114ff.
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24. 3739 A&

71ER0A 7hdl A Y] Q182 Wi EA] AR, o= WA V| =muAl A S
AAst=d Fag AE8Rl T spuoltt. A Q& T K(septuaginta) H.T}
2leFo] o] RidstH, o 7] o thdl] ShAE2 Alefo] FE A aFo A o F-83HA 22817
u ol gbar & gkt

) 715 HA o] A7 18-S Naldini @ Tibilletti & a4 25 A77F Hoj AL, 1
ol Horsley 7}, 718 # 2ol = Choat 7} 73} th» 3}3] 2o 2203 7] 5 A] <]
A7AANES Ak A M & FAEL 449 A&EEo] Al &
(verbatim capy)’& 314 &thE otk * T3 A& A4S A48t = FAAL
AR, S8 = 22 wd] AR o ARE gty = o] ol Uk V]| ERIER
225 918511 ¢l k= ARA o]t} P.Gron. 17, 14-15; P.Harr. I 107, 4-7; P.Oxy. VIII 1161, 1-

7; P.Neph. 4, 6; SB XIV 11532, 11.%

<71 5BA ) e YA E

7] %3 A] (Papyri) A&7 (LXX 2 NT)
P.Abinn. | [ ... mo]r[q]piov UVdatog €vi Tt@dV | kal O¢ Gv motion &va TOV kpdv | Mt.
19, [wk]pdv [t]ovtov 0VK dmolel TOV | otV moTthplov yuxpod pdvov | 10,42
8-10 [W]1600v £avtod. gic dvouo padntod, aunv Aéyo
Uiy, o0 un dmoAéon TOV OOV
avtoD.
P.Heid. o odv ui moAAG ypdom kol | &k molvAoylag odk  Ekeedvén | Spr.
I6, elapnom, &v yop [to]AAf Aol | auaptiav, @edduevog 8¢ yehéov | 10, 19
7-10 ovk gxeedEovr[ot] al apaption, vouwv &on.
P.Iand. [eV]xopon @ &v Vyio[t]® 0ed mepi | kai VOV idod &v ovpavoic 6 udptug | Hio.
11 14, [tAg] 6GAokAnpiag cov. pov, O O& ovvictop pov &v | 16,19
3-4 vyiotolg / 86&a &v vyictoig 0ed | /Lu.
kol éml yAg eipivn &v avBpaomolg | 2, 14
gvdoxiog.
P.KoIn gypnooto [0] dyyshog toD 0(c0)d | O dyyshog O pPvduevdg pe &k | 1Mo.
IV 200, po[v] 6 pvcduev[éc] pe [k | mAviov TdV Kakdv edloyncotl ta | 48, 16

¥ PKsIn IV 200, 214: “Der Grund fiir die weit iiblichere Verwendung von Zitaten aus dem Neuen
Testament diirfte darin zu finden sein, daf die religiose Erziehung mehr auf dem Studium des NT als des
AT beruhte (vgl. Naldini, 54-55).”

BB, Kramer, 70; Tibiletti, 115-116; New Docs II (1977), 157-158; Choat, 74ff; B.F.Harris, Biblical
Echoes and Reminiscences in Christian Papyri, Proceedings of the XIV International Congress of
Papyrologists (London: 1975), 155-160.

26 Choat, 77f.: “True quotation is rare, and many instances owes more to the imaginations of editors or
commentators than to the composer’s intentions. An introductory clause indentifying the phrase as that of
an apostle or from Scripture removes any doubt, even if the textual allusion cannot be now identified. At
times the phraseology is sufficiently close to a known text virtually to guarantee a citation; in others
resemblance is certainly coincidental. The use of a phrase, concept, or a single word which is also found
in a sacred text does not in itself guarantee that the writer had read or even heard of the text which is
supposedly consciously alluded to.”

?"R.S. Bagnall, Early Christian Books in Egypt (Princeton - Oxford: 2009), 17ff., 70ff.




3-5 TAVIOV TOV KAKDV HOV. noudio tadTa,
P.Lond. | xafog yéypomton év th ypaofi Ot | Tdde Aéyer kdproc Makdprog O¢ | Jes.
111 981, pokdploi elov ol Exovieg omépua | Exetl &v Tiov onépuo kol oikeiovg | 31, 9b
4-7 &v Z1dv, 10 vOv Nueic éopey, v Iepovcain.
P.Lond. | tov xoup[0]v yap éEayopdl[o]vtes, | éEayopaldpevol Tov kaipdv, 61t ai | Eph.
V11927, | knpirrel ) TPIGHOKAPI0G | Nuépat Tovnpat gicty. 5,16
44-47 andotor[o]c, Ot al nuépat Tovnpai
giow.
P.Lond. v OMyer  dmexolecdunv  kal | v OMyer  émekodeosdunv  toOv | Ps.
VI 1928, | elofikovoey pov. VOV aAnd@c | koplov, kal émikovsév pov eic | 117,35
12-13 OATy1G &v 1 elud mhotoopdv./ kai einev "Epénoa év | Jon.
OAlyel pov mpog kHprov OV Oedv | 2,3
pov, kol elonkovcév pov- €k
Koog  @8ov  KpowyRg oV
Hkovoag poVAg pov.
P.Neph. | éppdcBai [oe ebyopar,] dvlp'm'ne | TV 8¢, & dvOpore Oeod, tadta | 1Ti.
4,30 [0£00.] eedye: dloke d¢ dikoochvny 6,11
P.Neph. mMoTOV  Mynodunv kol mdong | motog 6 Adyog kol mdong | 1Ti.
11, 6-7 anodoyfic  d&o’v  mpototineg | dmodoyfc dElog 1,15
TPOGEMElY DUAOV ™V &v 0(e)®
dudfeov,
P.Oxy. Snwc ovtol mdvtec PlomOhcw-cv | Adtdg 8¢ O Oedc Thc eipivng | 1Th.
VIII nudvV 1@ oopot, TH Yoy, @ | oydoor  Dudg Olotekels, kol | 5,23
1161,4-7 | mv(edpoor. OAOKANPOV DUV TO Tvedpa Kol 1
YO Kol TO GOU ... .
P.Oxy. i3[{Jot ‘tuyydvovot, kol € 1| €9 Jdoov émomjcate Evi todrv | Mt.
XXXI avtolc Totels &po[i] émoinoac,. IOV ASeAQ®V pov @V Shayiotwv, | 25, 40
2603, guoi énomoare.
28-29
SB1 motebopev  yop v mohreia[v | nudv  yap 1O moAitevpa  &v | Php.
2266, clov &v  olpavd. gkelbev | odpavolc Omdpyet, &€ ov kai | 3,20
7-10 Bewpoduév oe TOV deomdtmv kol | cotipo  Amekdexdueba  kbplov
KooV atpomo[v]®. ‘Incodv Xpiotdv
SBV ddn  Hheoc O  «k(Vpo)e Td | ddn  Fheoc O  kOpog  td | 2Ti.
7872, ‘Ovnot]edpov ofkm, Ot moAAdkic | ‘Ovnoipdpov olkem, 8t moAldkic | 1,16
11-12 [ue dvéyvéev] pe avéyoéev kol v dAvcly pov
00K &maioyuvon,
SB XII k6c]uov todTOV. TO YOp HOPG | GAAG  TO  popo 10D  KOcpov | 1Kor.
11144, g&eléEato O 0edg Tva katatoybvn | &&edéEato O 0ede, Tva kotooyovn | 1,27
3-4 [...X]protdv, Vel 8 pdvi-pot &v | ToVG 6oPog
Xplot®.
SB XIV | 1 xdpic 10D k(vpio)v nudv In(cod) | ‘H ydpic tod kvpiov mudv Incod | Ga.
11532, 11 | [Xp(16T00) petd mdv-tmv DudVv] Xpiotod petd tod  mvedupotog | 6, 18

8 ¢f. P.Lond. VI 1927, 30-31; P.Neph. 14, 7; M. Choat, Papnouthios in SB I 2266, ZPE 133 (2000), S.
162; Markelbach, S. 104.
¥BLIX, S. 236: a<v>[0]por[ov] — a[0]pon[ov], l. GvOpwmov (am Original), P.Neph., S. 70, Anm. 6.




DUV, Adelpol- dunv. /Php.
4,23
5. 2739 A=

ael AsRAT e 5449 5@ Fol shb: FUA4E ol
%) % °] (Ehrenabstrakta =< Ehrenepitheta) AF-&0|t} o] & A g0 2 dalzl= =22}
@ Apae) 248 FAGE, EAG ANE AoA S & wReA dEs
A= 715 AA S A o2l =49 3= T A} Bl gl w2 At Edd A
sesglon, 18l oz wae 495e AA4Ee] Ax G WM
BAE L oyl olel e AE o] AMEL el HAES A glon, ojed dEe
7] v Al ] 75 HA S0 = A ) o, P.Harr. 1154, 1: npd pév ndviov moArd

TPOGKLVA TNV NV AdehpdTnTaL.

TR Az g Fa(doho] ofde 7 A FEom o] Fojxith
(Abstraktum); 2. ¥AF} SHA] 9= 291 o
tHEARR dpetépa) 2. o] 2l =79 FH A
epe A4 A g

B owpe a7A4uz 44 ASHAE AedA 4 uus] AsE 45
(Abstrakta/Epitheta)= 7 7 &(0eooefeia)’ ©]™, “AF3Haydmeg)’, Bl (ueyaron-
péneia)’, <l ol (pihavbpornio) &= A5 HA H T

TR A5 AL A

34
OcooePeia:

 mponyovpéveg ebyopot Voktog | kol nuépag kota&iodohot Do

T ofi¢ | BeooePelog P.Neph. 4, 3-5
o <Eypoyo> pog v onv BeolcéPetay P.Neph. 53, 4-5
* &laiov Eotag déka T dovvkpite | cov OgooePein dnéoteiia P.Neph. 6, 4-5
o Ot pe kata&lodte Adyov | thg OeooePelog DAV P.Neph. 9, 17
* gOyap[lot®d] T ofi BeooePeia {cov} P.Herm. 8, 5

o kol o0TO0G yap T@(V) | dyam@viov t[nv] Beo[c]éPeidv cov

rot
o

of i

AL

ot
foi

30 ¢f. Kramer-Shelton, Einleitung, 7, 5 SAI7]CA TAMI7] B &7
A317] 9138l Al &= O’ Callaghan & }.2}: O’ Callaghan, epitetos, 93f.
31 ¢f. P.Neph. 9-10.
3¢t Papathomas, Zeugnis, 199: “Die aus der profanen Dichtung stammende Konstruktion 1 on (bzw.
vuetépa) + abstraktes Ehrenpriddikat (= o0) wurde sowohl von der literarischen als auch von der
dokumentarischen Epistolographie der christlichen Ara iibernommen.”
39 on peyohompensio dyyeihacOon (P.Harr. 1 157, 13); mépyog pot ypdupota Tig ofig 0eo@hode
gvtekviag (P.Fouad. 87, 3); edyap[iot®] Th ofi OcooePeio (P.Herm. 8, 5); 6 Xpi[o10g] --- doin v onv
OcocéPeiav mla]popévy Hutv (P.Lond. VI 1929, 3). W2 o] R HELS EFAVL T35t
AXNALEY AZAH] AFEETh: P.Giss. 1 55, 4-5: ypdyoau 7mp[d]lc v | onv daydmnt[a mlept
Zavovedt[d]c Twvog; SB XXIV 16204, 5-7: lg[(x]fl [GE[]® OV GuoBoimv fudg | Tuyydvew mapd TAg |
%/X[UKU]anoq G0V S10. TOV SUTIMTOVC MV TPOPECEMV.

cf. O’Callaghan, epitetos, 86: “Tracto clerical como el siguiente. Se emplea para nombrar a un abad y
otros presbiteros, al abad Menas, a tres probables monjes, a un obispo, al didcono Cornelio, al presbitero
Hermodoro y al abd Carisio.”




T QoA o] ¢k 9

TOYYAVEL P.Lond. 1925, 16-7

 1pdg TV Be0cé|Berdv cov avalykai]lov n[ynodunv tpocayo|ped- P.Lond. 1925, 3-5
oot TNV edAG[Perd]v co[v]

« 0 Xpilotdg] --- doin v onv OcocéPelav | mopapévey M[piv] P.Lond. 1929, 3-4
noAvv [x]pd[vov]

* peEpVNEEVOS TOV EVIOADV TG oG | BgooePelog petenepyduny P.Lond. 1924, 34

* £lddc cov TV dydmn(v) | kol v OgocéBeiav P.Oxy. 3858, 4-5
* XG4p1c T TAVT®V deomdTN TapacKOVTL NIV | Kapov Emrhdeiov

TPOGEMEY TNV AvapiAAnTov |[cov OeocéPetay P.Lond. 1658, 3-5
« mv] | onv [6g0cé]Berav P.Giss. 55, 7-8
* 810 Todto yap &dniwcoauev |[th off OcooePei d(10) IMonsiov |

100 Stokdvov PSI 1342, 23-25
+ mOAAQ 8¢ Tpo[c]ay[op]edm v onv OcocéPelov P.Oxy. 1871, 7

* [Bovro]uat pev kota&imOfvor del ypdoswy | [th ofi] OcooeBein P.Amh. 145, 4-5

aydnge:
* mapokaloDuEV | THY onv aydtnto P.Oxy. 3863, 17
* g ya[p] ofig [ayi]dtntog To[D]t0 drotehovong | Eot[all Nuiv

arm]ovta[yn v]ywfivel]v. P.Lond. 1929, 5-6
LeyolompEmeLoL:
o xopilntot 8 Muiv Aowodv v E0vThAc &n’dvodov [N on peyolompé-

mew0! P.Oxy. 1832, 7-8
« TAC Duetépac peyarompe(neiog) P.Harr. 155, 3
pavOporio:*
* Kol VOV Dropviicot DP@Y Ty eiloav|fpoiov P.Neph. 1, 6-7
¢ 1 on eavOponio P.Neph. 4, 6
adehpdng:®
» Ochion ovv 1 on AdeAONG Sexdpe[voc] P.Strasb. 35, 16-17
o PO HEV TAVTIOV TOAAA TPOSKLVAD TNV 6NV GAdeApdTNTAL P.Harr. 154, 1

2.6. v}2 A A1 2 9] o]l

71 ) 71E R A o] dRbAQl AN v AAE Hud uf Fad FAH S
nomina sacra ©] AF-&°|T}. nomina sacra & E7)HAS A vlEAAY 7 2 EH
APEO® 1S WAL 9l Aww AHLSHA A F 85
FHaHa A= Alvte] AR (Codex  Sinaiticus), WFEJZF  AFZ(Codex Vaticanus),
A= gl o} AFE(Codex Alexandrinus)@ T o}zl Aol EE Al ALEE A

rlr
’-UJ;
=
X
1l
=l
iy
2
e
it
te

33 ¢f. Kramer-Shelton, 46: “Anrede fiir Laien in hohem Rang und den Kaiser; vgl. Dinneen S. 35 u. 109.
Haufig wird beispielsweise Abinndus so angeredet (s. P. Abinn. passim), und zwar immer in der
Verbindung déopai cov thig pihavOponiag und in einem Zusammenhang, in dem diese Eigenschaft dem
Adressaten suggeriert werden soll. In diesem Sinne ist die Anrede hier nicht gebraucht. Vgl. auch 1, 6-7.
S. auch Naldini Nr. 34, 4-5 m. Anm.; 85,6. 13; O’Callaghan Nr.41, 1 (5./6. Jhdt.); Tibiletti S. 38 u. 128;
Zilliacus, Untersuchungen S. 42 und 76; H.I. Bell, Philanthropia in the Papyri of the Roman Period, in:
Hommages a Joseph Bidez et Franz Cumont, Bruxelles 1949, S.31-37.”

3 ¢f. Zilliacus, 65.



@83 Aoha A Helel opUh SR ol 474 ARE WAR Foo

APEETS] FAE O E, AL ENEE 52 o] gl HAE A 7hd AR o]

RS ALE AL % foks Dol Aok ohe o] Be U AE ol

X7 52 2839 Y= A3} nomina sacra
[e) [e)

|5 Aty 2o P4 S 1y o 3] 7| 5HA = A4 22 08T 5
Atk 3, 4417] W] 2 7EAX S} 5-747] W 2ol HX] ot} 3-44] 7)o 2ol
AX S| o FJE ZTEHU G ZB.C. 4-147]) WiE 2oz dEZ HA 9
AN, F2], 2glal AAEE] Al&GEA o] " vbH 574 7] 9] HAEANAM =
oA AFEEHAE HAFAQ Sz} PFAo] Al A A28 FEjo] HAA| LA o]
SAsA Y. ZEYu A ) o] AX| A I} 2= AL A Zepa o)} B 2R A o) 1
FES o, T AEHA S 647] o] F9 | EHA S| L B AT ¥ 34
= WA sk 4= 9l o

=

~|
N,
o
N
re
-
BN
il
o

1 Q1A} (prescriptio): 6 deiva 1d devt xalpetv

o 17F(eHd)el 7149 (formula valetudinis initialis): ebxopoi og Vylatverv
3 (corpus/body)

e

%] 01 A} (salutatio in fine epistularunr™): dondlopar/mpocayopebom—Form

d

37J.-L. Fournet, Esquisse d 'une anatomie de la lettre antique tardive d’apreés les papyrus, Série littéraire
et philosophique 13 (2009), 25ff.

* P.Giss. I 55.

3 F. Ziemann, De epistularum Graecarum Sformulis sollemnibus quaestiones selectae (Halle: 1911), 327:
“Salutationes in fine epistularum collocari solent: donec valetudinis formula finalis exstat, ante eam (cft.
supra), postea ante clausulam. Rarius in margine (chr. Oxy. II, 295 : c. a. 35 p. 111, 530. BGU II, 423: s. 1.
p. al.) vel post clausulam (cfr. BGU III, 824 : a. 55/6 p. Lond. III, p. 206 (n. 897) : a. 84 p. : dausula
duplex. Fay. 112 : a. 99 p. 123 : c. a. 100 p. 115 : a. 101 p. Tebt. II, 314 : s. II. P., al.) ut postscriptum.
Quod pertinet ad earum formam, verbum usitatissimum est domd{ecOor = salutare. Sed videmus
insequentibus saeculis paulatim ei praecurrere aliud verbum: mpocayopedw (mpocedéyyouar): est hoc
unum ex exeplis non raris, quae nobis ostendunt, quomodo vox, quae principio eum notione quadam arte
coniuncta est, hoc in munere paulatim loco cedat (cfr. supra Omépvnpa: BifAidiov).”; cf. J.L. White, Greek
Documentary Letter Tradition, Studies in Ancient Letter Writing, Semeia 22 (1982), 95: “In addition to
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o A} (clausula®): éppdodai o elyopat

AA o] A= 4 AJAE Stk Aol A= BAlxpe =202 71 33
] AREA O 2 yafpew o] 2k FAE HHA 0% AR H T o] & o]oj A AR
o] A7} FASHE ¥ = 7| =T (formula valetudinis initialis)©] ekt H 2] 9]

T Foll g} dalxte] FAlztE gt

= = gE gy A4S ¥E 7)) =% (formula
valetudinis finalis)©] = VA o] = T8t vt 2 2914 Ao AT o]
A7 71989 el 34 A7) BHAS Zoll= o o] BAEA) @, 1 bl e
AArFE O] YERETE o 714 = AR TE 22021 €] o] thE o] 5o Al QJIALE dH = &
the o] ojgo® E FaAe ] QA Y% FH Jhse & BE o]/
HAS Eate] QAE Agaya k. ZupA 16FolA B uEE=
JAALS ]l AR oA HAE 5 = 2 FAA dojrh. A Ho g2 AR = 2AALE

¥
:CI>1£

o Ay o
2 ol > oX
mlo Kell)

N rlr
I e

=
01:0 OE,

O:

_

it
°

I EEEI
G FaRE ASAASL WISAA] TRl B nY BASeA]
gl olef R T Sl WA PRI G 2ol e oheh e
= A

oft Il 1
o P o
e oy

£ Lo

« of: SB VI 9605
o = A A 8k LA} Bz Fu] 20 7] =g o] 7
715059 AXA7] AP A EHS =il )}

Privatbrief (mit einer frithen Nennung Jesu Christi)
AD.4A47] % AR B

Ed.pr.: H. Metzger, Spatantik-byzantinische Papyri aus der Sammlung Erzherzog Rainer in Wien,
Museum Helveticum 18 (1961), 24f. (P.Gr.Vindob. 39838).
Ed.: Naldini, Nr. 53, 231

L.1-2 A
L.2-8 17} vl = 71 A (formula valetudinis initialis)
L.8-20 A& (letter body)

[e)

L.20 24 77E ¥ 7] Y (formula valetudinis finalis 2] ¥ 3)
L.24-25  7WHA A4}

L.26 0 Ococ drapvArdéet]év o€ — Form

L.27-30  #9SlA}

the closing wish for health, the verb, domdlecOo1, began to be used in the reign of Augustus and
following to express secondary greetings to family members and friends. It is not unusual to see an
accumulation of these secondary greetings and, by the second century C.E., the same convention began to
be used in the letter opening (White, 1978: 299 and n. 34).”; Ghedini, 12: “Il saluto per il destinatario da
parte di parenti odi amici che si trovano presso il mittente, o da parte del mittente per parenti o amici che
si trovano presso il destinatario: domdlopai (mpocayopevovsi) oe ot ovv guot (o simili); domdlopon
(npocayopedm) Todg oV cot (o simili).”

40 Ziemann, 334ff.



1 [1® deomdtn pov 12Bst. |
[xaipewv. Tpd pév mavimv]

[ebyo]ufon t]® [O]nlic]to Oed)]
kai Tfi Ol Tpovoig Tod Kvpiov

5  fuodv Incod Xpnotod vukto[c]

[]od hpépoag mept Tig OhokAn[pilalq]
[O]udv duo t[fi] yAvkotdn pov
a8ehof OcP[fit]c. viv odv ypdow
Oy, IV 157 a[An6g]c*. kabag EERNOa

10 &¢ vudv Aéy[ovt]eg, 8Tt avThc
Opagc, £av kato[A]dBom TOv ade[Apdv]
nov Konpéav, méunm adtov
dvo, EERMOa 8¢, ebpov TOV v[oo]o[Ov]-
10, kol S1d Tot[d]ro 0dy vpo[v &]-

15 voamépye. e0xoplotd 68 Td Od:
KoA®G Eoyev. £a[v] €V[po]uev TV
eoknpifav
adtov p[dvov. ‘Qhokin]podunv
[ 10 papp]akobev ando-

20 TAbv plov ] mepi tiig OA0KAN-
[plolc dp[dv ypdoe &g v duept-

[ uviav fm] 6)\/ Kai Sﬁkmco [v]

25  [domdletar K]ompéag m’gpég.
[0 Ocdc drapuidéet]év oe Amafping].
gppOcO[alt
nudg ebyopfou]
ToANOIG [x]pdv]oic]
30 &0 Biov.

3 1L oylotew 51 Xpiotod 8 1. OB . [ . I (viell. ®eBa[{]c): von Naldini, S.233 (BL VIS.156) 91L&
818 . [ . Jou, éEAMOapey 10 1. Aéy[ov]teg 14-15 1. tobt0, GJvamépyor 16 1. eUpopev 17 L .. méuno,
gokopav 18 1. pu[ - 10 -] povuny 19 1. - -JoxoOev 21 1. Op[dV ..... ] .. nvmv 23-24 1. fuig T i... | [--].t¢
(vgl. B.L. 6) dudc — M pAtnp pofv | koi Dudv dond]lete (1. -tar) Opag (die Erg. [domndleton in Z. 25 ist
dann zu streichen) 23 1. [- -Juev 24 1. [- -]-te Opag 26 1. [- -]Jevol, ama[ 28 1. Dupag

RAE
o] & NN ol Al NN o] EoFgthL. 1-2, 3 .2 F AW Th 1he] Alegsls o]
HlEo] el A oAl shubdat §-2] F olgr TrElaime] AHRL e Aol o Erato]

*1¢f. BL V, S 117: “Die Richtigkeit der Lesung a[An0é]c wird in Zweifel gezogen: doch eher & als a, C.
Préaux, Chr. d’Eg. 36 (1961), 408.”
P oAbl o] HA o] B HEL FEH ] o] B o] x| vk, o] & H. Metzger WA} W R

AT ] BA 2] FA S wheh B sl n,



T Qroll A o) ¢k 13

Wt o FAlEe] A5 9fs) 7T YL, 2-8, 172 714l) . o)A W7F TS
AAE 2 A A4S 487 A9Fgunh o e 3e] 2deA v Zehrl &, U7t
Uo] A mzgolAs vud GAEA BUl7 2 3 SU . ol A Y de Wyl
WE FAE wetEUT 1y 27 gE] o] BAEA B 7t gl HASsY T
g8y ZASHA R 2 2 350 A, 2 5 e o] HHE RUES s ST
Ui & Al Jar L (FyF 2 &4 Yol Al oFES vy FA L $-87F 48 EkA
UEE galo] Z AYa A 7 3w HAE AN FAL, vt LD F
UAEF . (L. 820, ) I Yo} A% FAEA A4S AALE =HYTHL. 24-25,
A QIAN, ofulu] @ Aok s A UE A 7] A Aol tHL. 26, Ocdc dopurdrtel —
Form). GAIE71 4 o8] &) &<t A733HA A WA 71 & 7] =Y THL. 27-30, 1A,

=8 | A1719 ARjAANE BE A9 87 5L AXATE
FHkel H 3tk L Ade)rt 21 Aol 5ol o] S A AL uhg o] AR 59
AeAbe] B3 57

Aol A= Wad hge ] ErlEE 9w, AXE Bk Faxs
AukA o 2 ole] F 55 WAL T2 e ) o] e o] & | EHA A= 5 E
= o gtk 2 T 7P s 2AEE Ae

il

S5k ozl FuE JEES BT &
o] = (xdp1de pov, deomdng pov)’ 2F A= (dyanntdc)’ 9] EEH o] U
ARIALAN A F8% T@oll yolpew = UWFA O =2 QALY F

ZEAuAgelE of7lel el ® e ¥bH Bgel AR Htk

X

“F.J. Exler, The Form of the Ancient Greek Letter of the Epistolary Papyri (3rd c. B.C. - 3rd c. A.D.): 4

Study in Greek Epistolography, Washington 1923, 23, “The basic type of the opening phrase in the Greek letter
is expressed by the formular: A— to B— yaipew. A stands for the writer or addressant, B for the addressee. Almost
every possible variation of this type occurs, the principal variant being: To B— from A—, usually without the
addition of Salutation. It will be observed that the formular: A— to B— yaipewv, occurs quite frequently in familiar
letters, business letters, and official communications. The formula To B— from A—, is usually employed in
petitions, complants, and applications.”

* Mayser IT®, 5f; H.G. Meecham, Light fiom Ancient Letters, Private Correspondence in the Non-Literary
Papyri of Oxrhynchus of the First four Centuries, and its Bearing on New Testament Language and

Thought, London-New York 1923, 116.
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14 @588 A8

&

dppoofol = tywdvew.” 1L} 7| HH A 7F A = o] Y S B & B E A g
xolpew & RIHSHA F QAo A] Aereth, ALE vb& WA 9] AQIALA] yalpewv &
A AeFeld ). Wl 25 yaipe ©F €0 wpdrrewy O 2 A = A >
DAETH Y 38 A 07 yaipev o HWHE & El(optativ: yaipow) ' 7 AAE 7He-H)
A8 & sk A RE 7] S A o A = Frol R 7] 3l 5T
i 9ol AR A FAE F& HAXAF7E A FREE T o]
of YJAstH 7Hg R A S AshE F-AKO) T = dv
Kopio 2} modld (mhsiota) ©] T}

C R TEEY

W EEREEE

20/133 0 deiva 0 deivt

71/133 0 devt 0 Seiva xadpery
4/133 ¢ OEVL Topa ToD deIvog

8/133 xaipe detve o€ TPoGayoped®

4/133 0 deivt 0 deiva €0 TpdTTEV
23/131 0 deivi 0 deiva —

WAL 216 Setva) S A <F = A vk A Alo] 7k S olth o] A o R ALk
3 HA eSSkl 27hskal vk vha A Al dAlE
Fa BAE AEE QAR AN B yaipew = A EFS)
Aol EAE B3 /713 hek vk A Al el AR 7R 5
Al = e 54 9o AT} o o

Atk Aotk o] EHM vk wE Al e A 3
£ A kA o] 21 ARIAA A vhE2 A E a

- = S]
TR F IR ALY FAES A5l Ay glvk

>

¢

AN} Foll = wm 2 A3} FAAL P ulE V)R] Lo o] PRS AU
ehelo] Aol akiEo] of e WA e] W ol A FAIRe] WA ol i} g W)
S5l A of F4e BalA waAe] FaAe] A3} Bol Bl /) 2

BR, Buzén, Die Briefe der Ptolemderzeit, Thre Struktur und ihre Formeln, Disser. Heidelberg 1984, 9,
“Diese Erweiterung des GrufBes yaipewv findet sich nur einmal in den Briefen des 3. Jahrh. (P. Haun 10);
sie tritt erst haufiger seit der zweiten Halfte des 2. Jahrh. v. Chr. auf.”
0 xaipe év k(vpi)o dyamnté ndna | Zdta npeoP(dtepe) Hpakiéovug | moddd oe mpocayopetopev (P.OXy.
%7785, 1-3); [t® xvpi]o pov adehed | [Eddailuovi Teovfipog | €0 mpdrtewv (P.Princ. 101, 1-3).

Exler, 53.




F qhol A o] et 15

EAH Y ebyopai og dywatvey kol GhokAnpely. ZE | U] A| Y F-E A& A S E = o
A7) 712 A7) 7F E2E A da gl

AAe] v F& vl o o] ZAEe] de] 7PE A WEE ANSS
LA = Tt o] A U A FH sEste ZEUV AT VUi URbF o R
FRoz uU¥E B3t F2E A dAJhY o] FH= 4 A7 H= o )3t
AREE AT, T3 A7 5-H 9 o] wAEA] Feth 247 FHE A2 F24 9
F2 71l sAstlET, o] dEi7E 7S HA S dRbH o8 2ol ol
= A mpd pév mdviov ebyopai o dywivey mapd 1@ kvple 0ed (F-AHTF Y= G210
Fd A AAs71E 7=k PSI X 1161, 350 ©o] e Qo] 2417 5-E

Proskynema—Fomel ©] 2}i= &= U2 JE|7F A =0 o] = T2 7|50l &) o]u =52
Aol A WAL G0 2 oleld Fejsl A EAANAE e W ek 1
npookivNud cov mowd kad' ékdotnv nuépav mopd T deomdtn 0ed Omowg OAOKANPOV oe
dmordBo (V= BAlS ZRAsHA whr] YA wid vtk 3 shubd A dalS 9 s
o v & =Yt} P. Oxy. XIV 1775, 3-5.

-3 SAA Y AQEY TE

Hl = AdE = 7 EEe] &
15/53 B AALTE
8/53 BT
gbyouat
8/53 A4 2| A} T
5/53 Enoc U tva 2F A oF H At
5153 B0
9/53 7] E}: mpocayopebo-Formel (6) / Proskynema-Formel (3)

o) elyopan + F- A AL+

\ \ ’ b4 ’ € /. \ ¢ ~ \ ~ / ~
PO LLEV TAVIWOV EVYOUAL GE VYIUVEWY (Kol OLOKANPEV) Tapa T@ Kupim Oed:
e PO pEV TAvTeV ebyopal og Dywivey kol OAOKAN|pElV Tapa TM

Kopim 0ed P.Oxy. 1299, 3-4
e PO UEV TAVT®V ebyopal e OAo[KANPEY Kal VYyive Topd TM

k(vpl)® | Oed P.Oxy. 1493, 3-5
e PO Uev Tdviov ebyoual oe OAOKANPELY | Kal Dywivew mopa T

Kopim 0ed P.Oxy. 1678, 2-3
e PO uev mAviov | ebyopor dUAS OAOKAN|pelv mapd T Kvpi(®)

0[(e)®.] P.Oxy. 2601, 3-5

¢ [np]O pév mdvtwv edyopai o OAokAn|[pe]iv ma[pla T kvpim Bed P.Princ. 73, 3-4

48 Ziemann, 302ff.

4 &1 abtéc e Eppooor kai odg adtde PovAet, £ v Gc adtdg B, dylavov 88 kal adrée (PSI VI 610, 1-2). FH=,
Buzén, 9, “Die formula valetudinis initialis besteht aus zwei Teilen: einer hypothetischen Periode, die in der Regel
vorangeht und in der sich der Absender auf den Adressaten bezieht, und einem mit dieser durch die Partikel 8%
koordinierten unabhéngigen Satz, in dem der Absender von sich selbst spricht.”; Koskenniemi, 131f.

0 1pd pgv mdvrov ebyopal ot dytaivev kol T Tpookivnpd cov Tod kad' Ekdotny fipépav Tapd T Kupin Sapdmidt.
(BGU III 775, 2-5.)
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« PO P&V Tdvtov ebyopal | oe vywaive Tapa 1@ Kupilo 0ed PSI X 1161, 3-5
* [mp0 pev] maviov ebyopal og | [Uywivew kol OAo[kANpET]v mopa

| [t® xvplie Oed PSI 1423, 3-5
s PO PEV TAvToV ebyopol og OLOKANPELY | Tapd TG Kupim Oed P.Mich. 221, 3-4

gtyopon + AT
b4 ’ € /. \ 9 ~ b ~
gbyopai og Vylaivovsay kol edbvpodoay drorafeiv:
¢ PO TavTOg ebyopat Td O(€)® Vylnivovsdy | o Kol vbvpodoay

amorofelv ta map' £uod | ypdupato P.Bour. 25, 4-6
¢ [eB]yopon V[ywiv]ovt[i oot k]ai edbvpodvtt | §[o]0fvar [ta y]pdu-
paftlo P.Herm. 5, 3-4

* TPONYoLHEVAG VYopaL | &V wfq TPOGEVYOIS 1oV VUA(S) | dmoda-
Bewv ... () vytawo(v)]wq Kol gl)@l)kl()l)yt(lq omolkaﬁsw dwr....evta. P.Neph. 18, 5-9

e pd Tavtwv edyouot T® 0ed vywoivovti cot | kol edvuodvrt dmo-
800fvon ta map’ pod ypdupata PNYUI 25, 3-4

gbyopon + A X AL+

* PO TAOV TAVTOV ebyopal Td | B(£)® mepl TS cOTNPiag Gov P.Abinn. 8, 3-4
« mpO p[ev] maviwv | [ed]yopon @ &v Dyic[t]m 0ed mepl | [thig] OAo-

KAnpiog cov P.Iand. 14, 2-4
« pd Tavimv gbyopat Td Be[@] mepl THS OAo[KANnpiog DUV P.Iand. 100, 4-5
« n[p0] pev mdviwv ebyopat | T@ O0ed mept thg o[flg | OA[okAInp[iag

v]ywiv[oJus[oav] | drolap[eiv] P.Lund. I 4, 3-6
« PO Tav|ToOg gUyopat T® Kupin 0ed melpl Thg OAokAnpiag cov kal

AV | eATdT®V 6oV P.Oxy. 1298, 3-6
o PO uev mdviov ebyolpon OV mavtokpdropa Oedv to mE[pl T]Ag

vyteiog cov | kol OhokAnpiag cov ydpv BGU 948, 3-5

o mpO pev maviwv] | [ebyolufor T]d Vyiote O[ed] | kol th Oein
npovoig tod Kvupiov | fudv ‘Incod Xpiotod vukto[c] | [k]ai
nuépag mept thg OhokAn[pilafg] | [0]pudv dpa T[] yAvkvtdtn pov |
adelof OePlAt]g SB 9605, 2-8

ol

HEA A= wbE o] A Sl A= QAL o] Rl ARk RS Pl BEYE

Aol HAE 25 TshE AFAQ 28 DA g, il 253 FAS

H]-“— 7] -‘?J(X(iplq—form)o] A o 72 FHS: ydpic duiv kol elphvn 6d Beod moTpdg MUAV

Aeto] ol A A eipi SAE A EFE = o] 7] ol A

AR I AE AFHATE E 5 A vEe FA AW F AR

Sael 2w ol Aol Al = FUaA BALE Aeo] B ergkel S
]

il

!

_

vheol Z]gfe] Auk ASWAY AR G4} vE ge 7 Felsh ulgol
RoIAE WA 1 AR BAL + ATk Awk A Ee] 7 QFo] wi-

Qo] 17 34 ¥oton ped Mudv xdpig ¥heog siphivn mapd Bg0d matpdg Kol mapd Incod Xpiotod 10D
010D 100 TaTPOg dv GANnOein kol dydmn.
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AR SHe] 7199 EH o] WholA Yk v el Aol E e B
BITE TAS S E obm A b s F o e awe) B A
Qeh. vhg-e FAIAS] BT} 5 71U FAI6) shrhd o] copwl A
SR F HAS B QAR gl Aolth ol e uhge] Ao ¥

7 o] of ¢] Fiol A 25 i o] 7

_>.:
h ﬂ.l.‘m_, Ax
o,

o,
o o 1% yo
B4 =

EE=a)

H

4.3. WEH AA}

i Foll o Z1EEA A 553 FPE AL

=

d3S 9 Y Ziemann & ©|E “salutatio in fine

epistularum(3A A 2] JAAHZ W EFSth o] HAEA A BRI SHA YERU= o] Q1A=
I T2 Y 5 At dondlopar-Form 2} mpocayopedo-Form @]t} o] 21A}L2]
Fa8 Bl LA SR A B afol AT B ke 1 1Ak E & 417
& AR B oPUT S A% eln ) S8 FEAA WAL ATk AR
FAE LA} Qo] thE Al A AFH 7| = gk o] op S QALY v RG-S
2= 2ubA 167 At 5743k dondlopar-Form ol A w7 sk 4= Qi)

domdlopor tOV detva kth.: L,WZF T ol Al Eqbstule 7 o] JEE QALY
712G ottt wul2 e ouE 7} FAL, nposayopedew ©] AMEE W= 9lo)?
bAoA = A E A gt 7158 A 7l dondlopon + W2 thgE HE
FE 2 A AT A EA] = 2t domale (P.Oxy. LIX 3998, 32), donacov (P.Oxy. LV
3816, 15), donaldueda (P. Neph. 1, 26), domacot (P.Oxy. XXXI 2603, 30; P.Merton II 93, 33).
HEbH wl-g- A Aol A = & 3 (dondoache)©] A5 H7A H T},

) Z1E A A A APE DA A = FAR S AXANTE A H DA A
&v kuplo 0ed (P.Koln IT 109, 22)°°; &v kupiw (P.Giss. I 55, 14; SB 1 2266, 24); &v eipiivn (P.Oxy.
XVII 2156, 23). F-AFo] 2= moand &F 71 A3 ¢l nheiota 7} FFEH o2 523k}, whdA
b A Ao A= B2ubA 167 v A R g e B 59 FAM7E ST dv Xpotd
"Incod (v. 3); &v Xpiotd (v. 7, 9, 10); év kvpio (v. 8, 11b, 12a, 12b, 13,22). L& 2 2 H}-& 9]
ARV F ol 22l 2K ghel Bebolehi A7l etk mo) 75 AA o] A=
AAQAE WE F ¥ o Mu Aoz A AT Zokd 168 A Bt
AHEE 5 ob 2 4 g

r°4‘ JH m

JEA QALY FERETE AR S FT A

Ll WA QAL %
36 domdlopat
7 TPOGAYopeH®
- TOV detva
4 TPOGOLYOPEVOLEY
8 Tpocaydpeve

52 Tibiletti, Espressioni di saluto, 59f.
33 Gomdtopon Tdvtag T00g GdEPOS &V Kuple Oed.
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o) domdopon TOV Seivas

o dondlopat TOV ToTépa NUAV, T00TO 6TV 6OV, Adelpe P.Oxy. 1593, 16
* dondCopot Bapy P.Oxy. 1593, 17
o dondlopar Zapaniova P.Oxy. 1593, 17

* don[dl]ol[n]on Ta[g GdeAP]dS pov kol TOV motépo pov Bop-
Balpeiwva [koi] v puntépa pov Hpdrdewav | kai Evtéprev kai P.Oxy. 1678, 18-27
10 Tékva aOTAG Kol Avjvery kal to tékva avtig kol Elow kal
9 \ \ \ 4 ’ \ \ 4
Evrtofxetv kot v pntépa pov Zoepovewv | kat Nethov kat [Topé-
VEWV Kol TOV mtotépol | nudv Xoodv kol v pntépa Nudv Kol |
b ~ \ \ b \ 9 ~ \ \ b \ 9 ~
A@oDV Kol TOV AOEAPOV 0TOD Kol TAG AOEAPAS 0VTOD

* do[r]dlopon TOV k0P [Ov] pov [Ederpd]v PSI 299, 21-22
* Gomdlopot | TOV KOPLOV pov ToTéPQL SB 10840, 29-30
 dondlopat Azivlxov, 'Eywteog kal dma Makdpiov P.K6In 109, 21-22
¢ [Gom]al[opa]t DuaC P.Mich. 216, 36
* Gond|Copon Tovg Gyoamntodg | kai Tovg erlodvtog Tov | Adyov Tod

@¢0d | ToD kvpi[o]v pov P.Herm. 9, 16-20

* n]ponyod|u[évegmorrd ole dondlo|palt kai TOv 4d]eApdv cov |
‘Té[paxa mdvim]c. / domdlopar ToAAA TOV | Adehe[0]v Zvéa Kol
1oV | Y[10]v a[v]toD kai Toyxod|u[iv v adekonv ad|[to]d peto P.Giss. 103,

OV TEKVeV | 0OTAG 3-6/28-33
domdlopol o€ | HeETd TOV TEKVOV GOV P.Mich. 221, 17-18
e domndCopon | [ ... ] modka kol ‘H[AJodopav | [ ... ] ékv] ... ] P.Mich. 219, 26-28

AR Arbe) FE(GE AF S A

Hl &= WA QAL %
7 dondletal o€ 0 d¢gtvoc
6 dondlovtal o€ ot delveg
4 npocayopedel oe 0 detvog
3 npocayopedovci oe ot delveg

o) dondletal og 6 deivoc
* Gondletal og moAka | [1] Gdekon cov kai Ta wondio NuAV | [K]ol
ndv[e]c ol katd TOV olkov HudV P.Herm. 5, 22-24
* domdleton | vudg IMuipo[g xJai B[ Jwpog kol IMadjrog kot P.Kdln. 109,
Elok®. / dond<Ce>ton dpag | IIpriyxiog 6 adedeog [omvov|Biov  7-9/16-18

« dondletal oe 8¢ kol Shog O oikde | pov P.Lond.1926, 25-26
* TTovApic Gomdleton VUGS TAVTOG P.Neph. 18, 28
« mOMA oe domdletar AvpHAog kol TOV | kOHpdv pov Edekpov

‘Epueivov kai Adovta | kol Todg NudV mdvtag &v eipivn P.Oxy. 2156, 21-23
¢ domdletar LUAG O KOP1dG pov | Tatnp kol i pRTNP PSI 299, 19-20
¢ Dpag morka | [domdleran Klompéag adtdg SB 9605, 24-25

* Diese GruBformel steht in P.Koln. 109, 7-9; P.Oxy. 1299, 4-5 direkt dach dem Eingangsgruff als
Erweiterung.
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4.4, E2A}

HA o] Aol Tk ARAAMe; o] mpA|dho] 438k FAAE o] A A o A
A 5 gle a3t A4 aaolth ERA = pdvvopm o P E0] S -E ot
ARg o] gttt ok A = 8= AR 15:23-29 o WebglE o F A F o) 3] 9
ool 5o Al ®HUE HA A “Eppoote = EIALE WAL oHE
ZEYu A g = dHoR edthyer 7t TR OAFH HAAEAA EAAE
AREE o w P gy AdHA S A9 A 8 WEHF A Eppoco 7t A ST

FF A7) o Tl BQAIL BA ] A} ol Foll Lot 71 ge] ] A%o] Fehsh
TAFSHAl AP = A Th: dppdcdal oe ebyopor. ©] FENE= 3, 44]7] EJAAFA 71
AdntH oz AR 447] 7 5HA = A5 A2 224t FE7t dAE =
3

) dppopévny oe 6 k(¥po)g Swwpurdtror (FAIA FAES AA[IEF AATAA)
P.Bour. 25, 1617.7°4417] o]§-¢] 7|5\ A A= Wuz d3te FAS n2A] e
Ay QIALEo] HAHVE Y, ol HAEAM = @A Eppoco = ERJAE
) 2l8}7] &= g}

« At 71 HHA Y EAALY] FXE

fLRS 2elAke] &

80/98 gppddoboi oe &v xoplo gbyouat TOANOIG KOPLé pov

xpOVoIC

13/98 Eppouévov o€ (F=°1)*® Swpurdrrot dyamnte

ndtep

5/98 Eppmwco
o) éppdchai o ehyopa &v kvpio:

« gppdodai oe ebyopat | &v k(vpl)® P.Got. 11, 8-9

« gppdodai og | &v k(vpl)m ebyolua P.Heid. 407, 15-17
 gppdodai | og ebyopar OLoKAM|[pw]g &v k(vpi)® P.Bas. 16, 19-21
gppidoai oe edyopon &v kupio dyomnte ddekes:

* ¢pphobai og | gbyopat, | dyomnte | ddekoe év k(vpl)o P.Alex. 29, 12-15
« éppdobai og | &v k(vpl)o ebyopar | dyomnte kai | mobewdrtote

ndtep P.Giss. 55, 15-19
 ¢ppdobai og | &v k(vp)d | edyopan | K[Opie ]d[e]pé (ed.) P.Laur. 190, 13-16
* £ppdcBat DPAS | &v k(vpl)® ebyopar, | dyamntol adehpol P.Oxy. 3857, 14-16
 gppdodai oe eb[yopar &v k(vpi)w, | dyamnte ddel(@e) PSI 1041, 15-17

> H. Koskenniemi, Studien zur Idee und Phraseologie des griechischen Briefes bis 400 n. Chr., Annales
Academiae Scientiarum Fennicae ser. B 102, 2, Helsinki 1956, 151; Ziemann, De clausula, 334ff; Tibiletti,
62f.

+» Naldini, 14f.

Exler 69f

38 6 Bebe 22 1 Oelo mpévowa 7+ Tl 2 S
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gppdcboi oe ehyopon &v kupim ToALoig xpdvorg:

 £ppOoba | DPAG eByopan TOALOTS XpOVoLG &v K(vpl)® P.Giss. 54, 19-20
« éppdobai o &v k(vpl)® | edyopon tékvov | dyamnte mOAAOLS |
xpOVOIC P.Giss. 103, 24-27
« ¢ppdaobai [c]e &v k(vpl)m Torolg ebyopar | xpdvoic, kipé pov P.Lond.1925,
nobsivotore 22-23
* ¢pp[@dcbai og] | &v k(vph)w [ebyopar] | moAro[ig xpdvorc,] | dyor-
n[té mdrep.] P.Neph. 13, 16-19

gppdcai oe e0ydueda &v k(vpi)m:
 gppdodai og &v k(vpi)e | e0xdueda, dyomn|te mdmo P.Oxy. 2785, 13-15
« &[plpdodafi] | vu[a]g edydueda dv k(vpi)m SB 72609, 3-4

bl ~ ’ b4 bl ~ bl / ~
eppdcbal oe evyopan €v Bed (v Kupiw Oed):

« gppdodai oe ebyopat | &v k(vpl)® 0()d P.Grenf. 73, 21-22

« gppdodai og | &v 0()d ebyopa PSI 208, 11-12

« gppdodai og, | KOpie Adeh@e, | &v Bed mOMO1G | xpdvorg edyopor  P.Vindob.Sijp. 26,
21-24

ERAAN A FAEE pdvvopor & R o] A= H3 TASA Fe=
Zolapel SR G 7} o] o] = AA b HoL A Ao 7 BEe A7 Ao,
S ARG LA ROl ol A WAL B AR o] ol o, A o] MR of 4]
caAEel BAE WAL E drel Aden A st 2 B $H4)
AAZ WA AR PRI 2 ARl
Seluh AP whge] BA G ol d SE A9l AEA AL FaA izt g
SLEA O A MREE EOAE ThaRsieh AR ofwl el A Al H7)% s
oy o M= ERAAME ShoF & Fio] F 9 (doxology)©] T3] = ghrt g HbE o]
Zant ol 3 s/ AekE /)90 1 Sgo] Aok RuA R
= A

nlxuto 2 27] 7|EAE Aloldld gAY HAES mdS A

AF7A o] =28 T3t co] AA = A 7S Apolol A Fa REQLH

A E S FH R AT S Aotk b Y HAEL T2 DA | oS
U s g, 588 A4 ZAY AF

2GS w FaunkA "o

ARB] o Al I A A5 Q)

AAE T3l 7H S-S wobet

& A

59 Kim, 66f.
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o] AA S FEA T A, AZS w1 719, BAWE, AEA A}, EAbe)
A RO Stk J7e] BRES olfh BEE av JEHAECA
HEHOE WAL F U Y AP A BAEL S

T Gyamnth coufio Mapie TTadiog
gv K(vpl)o yaipewv. mpo pév mdviwv
gbyopar Td 0ed Vylaivovsdy oe kal
gvbvpodoav arorafelv Ta woap' Hod

’ \ 4 b 4 ’

5 YPOLHOTOL U1} OKVNONG, ayommn, ypa-
QEW pot mepl The Vytelog 6od, v pélhe
pofdUmS dkodev. un odV dpeinong
mépyat pot T pdtiov kai ta Biffiia

’ \ \ ’ 60 ~ ”
LAAGTO O€ TOG HEUPPpAVOGS . KOADS OV

10 nomoelg émuekeicOon TV TEKVOV NUDV.
Lvnuovevé pov &v taig evyeic cov, v
gnoxovon 0 00¢ TV DYDY GOL Kol

4 ’ e \ 9 ~ ’ b ’
yévntal pot 080G evbela. TOAAA GE AoTd-

15 Copan kol TOV adehpdv cov. domdlo-

Hoit Tdvtag v th oikia kat Svopa. ToAAd
b ’ b /. \ ’ \

ot aonaletot ATOAAMVIOS KOL TOVTOS TOVGC

nudv v eipnvn. Eppopévny oe kai 0yo-

4 € \ € ~ e \ ’
HEVNV LTEP NUMV O Be0C d1apLAIEN,
20 dyamnTn.
Verso:
an(680¢) th dyomnth cvuPio Mapie wapd ITadrov

E ooy whelolel A S Rsvh B FolugE Pale] o AAE
e ZA ke E WIS st MUtk AREsHE ole], g ale] A7l el
A BANANE FASRA vhAL oA b GO HAd EVE W
dhol 715 Utk @3 FuAo] 2oizl AL WA wuE AL 9
SN Ao S o], Ut 2e A4S WAT £ Jus
7 sk Al e, GAls) Fale] GAlel ) A4 0w BekehaL, el ol 1
geizbe] FerUh obERUC vt GAI GA 7 @ oS Wt 7
A4 o2 FAFU T b A GAE 27148 AU th A ofofl A% o,
322 919 7| E5hA L.

Verso: ©] A& T2 22 HE 19 AMFeh= ofu] mlg]ofof Al A 3HA| 4.

0 cf T35 4:13.



